Irregular Verbs
La forma afirmativa del pasado de los verbos regulares del inglés se forma agregando el sufijo -ed. Por ejemplo:

I work - yo trabajo (presente)

I do not work/I don't work - yo no trabajo (presente)
I worked - yo trabajé (pasado)

I did not work/I didn't work* - yo no trabajé (pasado)
Aquí están los verbos del inglés cuyas formas del pasado son irregulares (o sea, no terminan con el sufijo -ed) sólo en la forma afirmativa, pero no en la negativa. Noten que en el inglés, a diferencia del español, la segunda forma (la negativa, la que está en cursiva) es distinta de la primera (la afirmative la que está en negrita):

I ate, I did not eat - comí, no comí

 

I became, I did not become - 

me hice, no me hice

me puse, no me puse

me volví, no me volví

quedé, no quedé

llegué a ser, no llegué a ser

 

I began, I did not begin - comencé, no comencé; empecé, no empecé

 

I bit, I did not bite - mordí, no mordí

 

I blew, I didn't blow - soplé, no soplé

 

I blew up, I didn't blow up - hice explotar/estallar, no hice explotar/estallar

                                            estallé (de rabia), no estallé (de rabia)

                                            amplié (como una foto), no amplié (como una foto)

                                            inflé (como un globo), no inflé (como un globo)

 

I broke, I did not break - rompí, no rompí

 

I bought, I did not buy - compré, no compré

 

I brought, I did not bring - traje, no traje

 











I built, I did not build - construí/edifiqué, no construí/no edifiqué

 

I caught, I did not catch - atrapé, no atrapé

 

I chose, I did not choose - escogí, no escogí

 

I came, I did not come - vine, no vine

 

I cut, I did not cut - corté, no corté (en el presente: I cut, I do not cut - corto, no corto)

 

I did, I did not do - hice, no hice

 

I dove, I did not dive - me zambullí, no me zambullí

 

I drew, I did not draw - dibujé, no dibujé

 

I drank, I did not drink - bebí/tomé, no bebí/no tomé

 

I drove, I did not drive - manejé/conduje (un coche), no manejé/no conduje (un coche)
 

I fell, I did not fall - me caí, no me caí

 

I fed, I did not feed - alimenté, no alimenté; le di de comer, no le di de comer

 

I felt, I did not feel - (me) sentí, no (me) sentí

 

I flew, I did not fly - volé, no volé

 

I fought, I did not fight - peleé/luché/combatí, no peleé/no luché/no combatí
 

I found, I did not find - encontré/hallé, no encontré/no hallé

 

I forgot, I did not forget - olvidé, no olvidé

 

I forgave, I did not forgive - perdoné, no perdoné

 

I got, I did not get - recibí/conseguí, no recibí/no conseguí

 

I gave, I did not give - di, no di

 

I grew, I did not grow - crecí, no crecí; cultivé, no cultivé
 

I had, I did not have - tuve, no tuve

 

I heard, I did not hear - oí, no oí

 











I held, I did not hold - tuve/sostuve en la mano, no tuve/sostuve en la mano

 

I hid, I did not hide - me escondí, no me escondí; oculté, no oculté
 

I hit, I did not hit - golpeé, no golpeé (en el presente: I hit, I do not hit - golpeo, no golpeo)

 

I hurt, I did not hurt - lastimé, no lastimé (en el presente:I hurt/I do not hurt-lastimo/no lastimo)

 

I kept, I did not keep - guardé/conservé, no guardé/no conservé

 

I knew, I did not know - supe/sabía/conocía, no supe/no sabía/no conocía

 

I left, I did not leave - dejé/salí/me fui/partí, no dejé/no salí/no me fui/no partí
 

I lent, I did not lend - presté, no presté

 

I let, I did not let - dejé/permití, no dejé/no permití (I let, I do not let en el presente)
 

I lit, I did not light - encendí (un fuego), no encendí

 

I lost, I did not lose - perdí, no perdí

 

I made, I did not make - hice/construí, no hice/no construí

 

I meant, I did not mean - signifiqué/quise decir, no signifiqué/no quise decir

 

I met, I did not meet - conocí/me encontré (con), no conocí/no me encontré (con)

 

I paid, I did not pay - pagué, no pagué

 

I put, I did not put - puse, no puse (en el presente: I put, I do not put)

 

I quit, I did not quit - renuncié/ dejé de, no renuncié/no dejé de (I quit, I do not quit en el presente)
 

I ran, I did not run - corrí, no corrí

 

I read, I did not read - leí, no leí

en el presente: I read, I do not read - leo, no leo (pero la palabra "read" se pronuncia tal como la palabra "red" [rojo] sólo en la forma afirmativa del pasado - de otro modo, la misma palabra rima con la palabra "need" [necesito/necesidad])**
 

I rode, I did not ride - fui/anduve/viajé (en cierto vehículo), no fui/no anduve/no viajé

 

I said, I did not say - dije, no dije







 

I sang, I did not sing - canté, no canté

 

I sat, I did not sit - me senté, no me senté

 

I saw, I did not see - vi, no vi

 

I sent, I did not send - envié/mandé, no envié/no mandé

 

I shook, I did not shake - sacudí/me estremecí, no sacudí/no me estremecí

 

I shot, I did not shoot - disparé, no disparé

 

I shut, I did not shut - cerré, no cerré (en el presente: I shut, I do not shut - cierro/no cierro)

 

I slept, I did not sleep - dormí, no dormí

 

I slid, I did not slide - deslicé, no deslicé

 

I sold, I did not sell - vendí, no vendí
I sought, I did not seek - busqué, no busqué (menos usado que el verbo regular to look for)

 

I sped up, I did not speed up- aceleré, no aceleré

 

I spent, I did not spend - gasté, no gasté

 

I spoke, I did not speak - hablé, no hablé

 

I stole, I did not steal - robé, no robé

 

I stood up, I did not stand up - me paré/me puse de pie, no me paré/no me puse de pie

 

I swam, I did not swim - nadé, no nadé

 

I swept, I did not sweep - barrí, no barrí

 

I swore, I did not swear - juré, no juré

 

I taught, I did not teach - enseñé, no enseñé

 

I thought, I did not think - pensé, no pensé

 

I threw, I did not throw - tiré/lancé, no tiré/no lancé

 

I told, I did not tell - dije/conté, no dije/no conté





 

I took, I did not take - tomé/cogí/agarré, no tomé/no cogí/no agarré
 

I tore, I did not tear - desgarré, no desgarré

 

I went, I did not go - fui, no fui

 

I woke up, I did not wake up - me desperté, no me desperté

 

I won , I did not win - gané, no gané

 

I wore, I did not wear - llevé/usé (ropa), no llevé/no usé (ropa)
 

I wound, I did not wind - le di cuerda (por ejemplo, al reloj), no le di cuerda***
 

I wove, I did not weave - tejí, no tejí

 

I wrote, I did not write - escribí, no escribí
*
Nota: La forma infáctica del pasado es igual que la negativa sin la palabra negativa not. Por ejemplo:

I ate = comí (forma normal)

I did eat = comí (forma infáctica)

I did not eat = no comí (forma negativa)

**

en el presente (leo, no leo)

I read, I do not read (se pronuncia como si fuera ai rid, ai du nat rid en español)
el el pasado (leí, no leí)

I read, I did not read (se pronuncia como si fuera ai red, ai ded nat rid en español)

***

La palabra wound como se usa aquí (o sea, como forma verbal del pasado del verbo to wind) tiene la pronunciación de juaund en español; de otra manera, cuando quiere decir herir (to wound) o herida (wound) como sustantivo , tiene la pronunciación de uhund. La forma del pasado del verbo to wound es regular (es decir, es wounded).
La palabra wind como se usa aquí (o sea, como el verbo que quiere decir darle cuerda) tiene la pronunciación de huaind en español; de otra manera, cuando se usa como sustantivo (así quiere decir viento), tiene la pronunciación de juend.
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